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Teacher - John 3:10; SiSaokaAoc (didaskalos): teacher. 59 times in the Greek New Testament. 49 of
those occurrences are in the Gospels. Note in John 3:2, Nicodemus calls Jesus ‘a teacher’ (518aokahoc
[didaskalos]), but in 3:10 Jesus call Nicodemus “the teacher of Israel’ (0 SiSaokahoc Tou lapomA [o
didaskalos tou Israel]). See John 1:39; 20:16. Jewish teachers, Luke 2:46; John 3:10; Romans 2:20, 21; John
the Baptist, Luke 3:12; Jesus, Matthew 8:19; 23:8; Mark 4:38; John 3:2; 8:4; 11:28;13:13, 14.

Do not receive - John 3:11; ou }\O(UBO'(VOO (ou lambano): Lambano is the most common word for ‘receive’
or ‘take” in the Greek New Testament being used 258 times. This basic word for “take hold of” is used
with prepositions in compound words to add nuances of color to the concept of ‘take” of ‘receive’. For
instance in John 1:11 “He came to his own, yet his own did not receive him’, ‘receive’ is TrO(poO\auBo'(vco
(paralambano) Tapa+hapPave (para + lambano) i.e. ‘receive from another’. Other words compounded
with lambano are ana (up, again), pro (before), pros (to one) and many others.

Earthly things — John 3:12; Ta eTiy&la (ta epigeia): from emiyeloc of the earth, earthly. See also I
Corinthians 15:40; II Corinthians 5:1; Philippians 2:10; 3:19; James 3:15. Compare gm ¢ yhc (‘upon the
earth’)in Colossians 3:5. Contrast emoutravia below.*

Heavenly things — John 3:12; T& §TOUPAVIX (epourania): from gmoupdavioc of heaven, heavenly
(Contrast emiysta above). John 3:12; I Corinthians 15:40, 48, 49; Ephesians 1:3, 20; 2:6; 3:10; 6:12;
Philippians 2:10; II Timothy 4:18; Hebrews 3:1; 6:4; 8:5; 9:23; 11:16; 12:22.*

Lifted up - John 3:14; {J\|Jéoo (hupsoo): lift or raise up. In John, 3:14; 8:28; 12:32; 12:34; all referring to his
being crucified for us. Also in Matthew 11:23; 23:12; Luke 1:52; 10:15; 14:11; 18:14; Acts 2:33; 5:31; 13:17; I
Corinthians 11:7; James 4:10; I Peter 5:6.*

* All References in the Greek New Testament

And just as Moses raised up the serpent in the desert, so it is necessary for the son of man to be raised
up, in order that every one believing into him should not be destroyed but have life everlasting. Gospel
According to John 3:14-15

katl kabOws Mawiorc DPpwoe Tov OPLv €V 1) €01 Hw, 0UTwS VPwWON VAL dEL TOV LIOV TOL dvOpwTOoV, (va
TG O TMOTEVWV ElG aAUTOV 1) ATOANTAL AAA” €X1) Cownv aicwoviov. EYATTEAION KATA IQANNHN 3:14-15




